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Yhteisöjen ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen määräys (laajennettu
toinen jaosto) 8.3.2006 — Service station Veger vastaan komissio

(asia T-238/99)

Kannekirjelmä — Muotovaatimukset — Kanne, jonka tutkittavaksi ottamisen
edellytykset selvästi puuttuvat

Oikeudenkäyntimenettely — Kannekirjelmä — Muotovaatimukset (EY 230 artikla;
yhteisöjen tuomioistuimen perussäännön 21 artiklan ensimmäinen kohta ja
53 artiklan ensimmäinen kohta; ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen työjärjes­
tyksen 44 artiklan 1 kohdan c ja d alakohta) (ks. 28 ja 30 kohta)

Aihe

Valtiontuesta, jonka Alankomaat aikoo toteuttaa Saksan rajan tuntumassa
sijaitsevien 633 alankomaisen huoltamon hyväksi, 20 päivänä heinäkuuta 1999
tehdyn komission päätöksen 1999/705/EY (EYVL L 280, s. 87) kumoamista koskeva
vaatimus

Ratkaisu

1) Kanne hylätään.

2) Kantaja velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Yhteisöjen ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen tuomio (ensimmäinen
jaosto) 15.3.2006 — Eurodrive Services and Distribution vastaan SMHV —

Gómez Frías (euroMASTER)

(asia T-31/04)

Yhteisön tavaramerkki — Väitemenettely — Hakemus kuviomerkin euroMASTER
rekisteröimiseksi yhteisön tavaramerkiksi — Aikaisemmat kansalliset sanamerkit
EUROMASTER — Tavaroiden ja palvelujen samankaltaisuuden puuttuminen —

Väitteen osittainen hylkääminen — Asetuksen (EY) N:o 40/94
8 artiklan 1 kohdan b alakohta
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Yhteisön tavaramerkki — Yhteisön tavaramerkin määritelmä ja hankkiminen —
Ehdottomat hylkäysperusteet — Väite, jonka on tehnyt sellaisen aikaisemman
tavaramerkin haltija, joka on sama tai samankaltainen kuin haettu tavaramerkki ja
joka on rekisteröity samoja tai samankaltaisia tavaroita tai palveluja varten
(neuvoston asetuksen N:o 40/94 8 artiklan 1 kohdan b alakohta) (ks. 30, 38 ja 45
kohta)

Aihe

SMHV:n ensimmäisen valituslautakunnan 12.11.2003 tekemästä päätöksestä (asia R
419/2001-1 ja asia R 530/2001-1), joka koskee Jesús Gómez Fríasin ja Eurodrive
Services and Distribution NV:n välistä väitemenettelyä, nostettu kanne

Asiaa koskevat tiedot:

Yhteisön tavaramerkin hakija: Jesús Gómez Frías

Kyseessä oleva yhteisön tavaramerkki: Kuviomerkki euroMASTER — Hakemus nro

728 295 luokkiin 39 ja 41 kuuluvia palveluja
varten

Sen tavaramerkki- tai merkkioikeuden haltija,
johon väitemenettelyssä on vedottu:

Eurodrive Services and Distribution NV

Tavaramerkki- tai merkkioikeus, johon väite­
menettelyssä on vedottu:

Sanamerkki EUROMASTER, joka on rekis­
teröity seuraavissa maissa: Espanja, Ranska,
Itävalta, Benelux-maat, Tanska, Suomi, Eng­
lanti, Kreikka, Irlanti, Italia, Portugali ja
Ruotsi luokkiin 12, 16 ja 37 kuuluvia tavaroita
ja palveluja varten.

Väiteosaston ratkaisu: Väitteen hyväksyminen sikäli kuin se koski
luokkaan 39 kuuluvia palveluja ja väitteen
hylkääminen sikäli kuin se koski luokkaan 41
kuuluvia palveluja.

Valituslautakunnan ratkaisu: Valituksen hylkääminen.
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Ratkaisu

1) Kanne hylätään.

2) Kantaja velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Yhteisöjen ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen tuomio (neljäs jaosto)
15.3.2006 — Italia vastaan komissio

(asia T-226/04)

Kumoamiskanne — Asetus (EY) N:o 316/2004 — Viinin yhteinen markkinajärjestely
— Perinteisten merkintöjen suoja — Tiettyjen perinteisten täydennysmerkintöjen
luokittelua koskeva muutos — Käyttäminen kolmansista maista peräisin olevien
viinien päällysmerkinnöissä — Menettelyvirhe — Suhteellisuusperiaate — TRIPS-

sopimus

1. Maatalous — Yhteinen markkinajärjestely — Viini — Viinien kuvaus ja
tarjontamuoto — Asetukset N:o 1493/1999 ja N:o 753/2002 (neuvoston asetus
N:o 1493/1999; komission asetukset N:o 753/2002 ja N:o 316/2004) (ks. 35–
40 kohta)

2. Oikeudenkäyntimenettely — Uusiin perusteisiin vetoaminen asian käsittelyn
kuluessa (ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen työjärjestyksen 48 artik­
lan 2 kohta) (ks. 64 kohta)

3. Maatalous — Yhteinen markkinajärjestely — Viini — Viinien kuvaus ja
tarjontamuoto — Asetukset N:o 1493/1999 ja N:o 753/2002 (neuvoston
asetuksen N:o 1493/1999 liitteessä VII olevan B kohdan 1 kohdan b
alakohta; komission asetuksen N:o 753/2002 23 ja 24 artikla) (ks. 72 kohta)
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